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Psalms	132
[Mode	3]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	ךֶָֽחיִׁשמְ	

	בּוׁ֪שָי		מֶּמִ֫	

	יֵ֣נְפּ	

	אלֹֽ	

	לאַ	

֮	תמֶאֱ	

	ךָדֶּ֑בְעַ	

	קדֶ֑צֶ		ךָי֥דֶיסִחֲוַ	

	התָרְָ֑פאֶבְ	

	ךָ֑תֶָחּונמְִל	

	וי֑תָֹונכְְּׁשמְִל	

	בֵׁ֗שתָּ֝	

	ךָיֶ֥נֲהֹכּ	ּ	וׁשבְְּלִי	 9

	ה֣מָּוק		הָוהְ֭י	 8

ָ	הּו֥נֲעֽמְַׁש	

	האָֹובָ֥נ	 7

	ויָֽלְגרַ	

ּנִה	 	הֵֽ 6

	רעַָֽי	

	דִ֡ודְָל	

	רּובֲע֭בַּ		דִ֣ודָּ	 10

	עֽבְַּׁשִנ		הָ֨והְי	 11

ּנרְַי	 ּ	ונֵֽ

ּזֻע	 	ןֹור֥אֲוַ		ךֶָֽ

	םֹ֥דֲהלַ	

ֹקֲעַי	 	בֽ

	ידְֵׂשבִּ	

	רי֥בִאֲלַ	

ָ	הּו֗נאצָמְ֝	

	התָּ֗אַ֝	

	הֶ֗וחֲתְַּׁשִ֝נ	

	תֹו֗נכְָּׁשמִ֝	

	םֹוק֭מָ		הָ֑והילַ	
	א֣צָמְאֶ	

	דעַ	 	הֽמָּונתְּ	5

	לעַ		ׂשרֶֶ֥ע		יָֽעּוצְי	

	עבְַּׁשִ֭נ		הָ֑והילַ	

ֶלֱעאֶ֝	 	ה֗
ֹאבְּ		י֑תִיבֵּ		םאִ	 	לֶה֣

	רֶׁ֣שאֲ	 	תאֵ֝		לכָּ	ֹ	ותֹֽוּנֻע	2

	תַ֣נְׁש		יָ֑ניֵעְל		י֥פַּעְַפעְַֽל	
	ן֣תֵּאֶ	

	םאִ	 4

	אֹב֭אָ	
	םאִ	 ֹקֲעַי	3 	רי֥בִאֲלַ		בֽ

	רֹוכְז		הָ֥והְי		דִ֑ודְָל	

	רדַָ֗֝נ	

	ריִׁ֗ש	 132.1
	תֹו֥לֲעמַּֽ֫הַ	
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	ץי֥צִָי	ֹ	ורְֽזִנ	

	ׁשי֣בְִּלאַ	
	ויבְָיֹו֭א	 18

	חַי֣מִצְאַ	
	םָׁ֤ש	 17

	בֵׁ֗שאֵ֝	
ֹפּ	 	הֽ

	םֶחָֽל	

	ד֑עַ	

ֽ	עַי֥בְִּׂשאַ	

	רֵ֗֝נ		יִֽחיִׁשמְִל	

ּנרְַי	 ּנרַ	ּ	ונֵֽ 	ןֵ֥

	ידֲֵע	
	י֥תִָחּונמְ	

	תאֹז	 14

ָ	היֶ֗נֹויבְאֶ֝	

ֹ	ולֽ	

ָלָעְ֝ו	 ֹבּ		וי֗ 	תֶׁש֑

	דִ֑ודְָל		יתִּכְרַָ֥ע	

	עַׁשֶ֑י	ָ	הידֶ֗יסִחֲ֝וַ	

	ךְרֵ֑בָאֲ	

	בָׁ֥שֹומְל	

	ךְרֵ֣בָּ	

	ׁשי֣בְִּלאַ	

ּואִ֝	 	הָּ֗

	הּדָי֭צֵ	 15

	ןרֶ֣קֶ	

ָ	היֶנֲהֹכְֽ֭ו	 16

	הָ֣והְי		ןֹוּ֑יצִבְּ	

	י֣כִּ	ָ	היֽתִִּואִ	

	ר֣חַבָ	
	יֽכִּ	 	ידֲֵע		ד֑עַ	ּ	ובְׁ֗שֵ֝י		אסֵּכְִל		ךְָֽל	13

	י֥תִֹדֵעְו	

	אסֵּכְִל	

֮	יתִירִבְּ	

	תיִׁ֗שאָ֝	

ֹ	ו֗ז		דֵמְּלַ֫אֲ		ם֥		םַּג		םֶ֥היֵנבְּ	

ּ	ו֬רמְְׁשִי		ךָיֶ֨נבָ	

֑	ךְָנטְבִ	

	םֽאִ	 	ךְָֽל	12

	הָּנ֥		ירְִ֥פּמִ	

2


